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LAVAVAJILLAS DISHWASHER LAVE-VAISSELLES
SL-23 / SL-23B / SL-23BP SL-23/ SL-23B / SL-23BP SL-23 / SL-23B / SL-23BP
N. Denominacion Description Dénomination Cod.
1a | Motobomba 0.33HP 230V 50Hz Motorpump 0.33Hp - 230V 50Hz Motopompe 0.33Hp - 230V 50Hz 2307070
1b | Motobomba 0.33HP 230V 60Hz Motorpump 0.33Hp - 230V 60Hz Motopompe 0.33Hp - 2230V 60Hz 2307069
2 Condensador permanente 10uF/450V Capacitor 10uF/450V Condensateur 10uF/450V 2050610
3 C. carcasa motobomba 0.33HP Motorpump body set 0.33Hp Ens. corps motopompe 0.33Hp 2309847
4 Racord bomba abrillantador Rinse aid coupling Raccord doseur ringage 2306152
5 C. accesorios motobomba Motorpump accessories set Ens. accessoires motopompe 2309747
6 Colector vaciado Draining collector set Collecteur de vidange 2313203
7 | Tuerca colector Collector nut Ecrou collecteur 2313202
8 Filtro colector Drain filter Filtre collecteur 2310241
9 Soporte rebosadero Drain plug holder Support bloqueur d'eau 2310242
10 | Filtro aspiracion Intake filter Filtre d'aspiration 2313201
1" Rebosadero Drain plug Bloqueur d'eau 2313206
12 | Filtro superior colector Top collector filter Filtre supérieur collecteur 2313200
13 | Codo aspiracion Intake elbow Coude d'aspiration 2313308
14 | Codo impulsion Drive elbow Coude impulsion 2313379
15 | Tubo aspiracion bomba vaciado Drain pump intake hose Tuyau d'aspiration pompe de vidange 2310294
16 | C. bomba vaciado Drain pump set Ens. pompe de vidange 4309102
17 | Tubo manguera codo desagiie Draining elbow pipe Tube durite coude écoulement 2305114
18 | C. codo desagle Drain elbow set Ens. coude d'ecoulement 2310106
19 | C. antirretorno desagie Non-return draining set Ens. anti-retour écoulement 2307503
20 | C. acoplador inferior Bottom coupling set Ens. accouplement inférieur 2319061
21 | Torreta Turret Tourrette 2313151
22 | Eje torreta SL turret shaft Axe tourrette 2313219
23 | C. cruceta SL crosshead set Ens. corps 2313211
24 | C. tubos difusores Dispersers tubes set Ens. tubes diffusseurs 2313178
25 | C. tornillo hélice M-8 M-8 spiral screw set Ens. vis tourniquete M-8 2309077
26 | Manguera D6 Hose D6 Durite flexible D6 2310739
27 | C. dosificador Doser set Ens. doseur 2305055
28 | Manguera D10 Hose D10 Durite flexible D10 2310738
29 | C. tubos dosificador abrillantador Rinsing doser tube set Ens. tube doseur produit de ringage 2310696
30 |C. pies de goma Rubber feet set Ens pieds caoutchouc 2309017
31 | Tubo silicona Silicone tube Tube silicone 4306388
32 | Filtro dosificador Detergent doser filter Fitre de doseur détergent 2302842
33 | C. dosificador detergente Detergent dosing set Ens. doseur détergent 2310429
34 | Relé potencia 25A 25A power relay Relais puissance 25A 2310410
35a | Programador fijo 180" vaciado 180" drain fix timer Programmateur fixe 180" vidange 2310454
35b | Programador fijo 120" vaciado 120" drain fix timer Programmateur fixe 120" vidange 2310452
36 | C. racord codo Elbow connecter set Ens. raccord coude 2313019
37 | C. campana presostato Pressurestat bowl set Ens. cloche pressostat 2313131
38 | Bomba presion Booster pump Pompe pression 2304293
39 | Presostato Pressurestat Pressostat 2302815
40 | Prensaestopa Stuffing box Presse-étoupes 2313453
41 | C. conexion cruz Cross connector set Ens. raccord en croix 4309192
42 | Manguera D12 Hose D12 Durite flexible D12 2310737
43 | C.conexionesenT T connection set Ens. connexionen T 2309583
44 | Detector de nivel Level detector Detecteur de niveau 2310475
45 | Break tank Break tank Break tank 2313230
46 | C. racord rebosadero break tank Break tank drain connecter set Ens. break tank déversoir raccord 2319067
47 | Tapa trasera Back cover Panneau arriére 2313198
48 | C.codoenU U shaped elbow set Ens. coude en U 2309678
49 | Tapa superior Top cover Panneau supérieur 2313165
50 | Junta cierre panel Control panel locking joint set Joint fermeture panneau supérieur 2313442
51 | C. acoplador superior lavado Washing top coupling set Ens. acouplement supérieur lavage 2319062
52 | Carril Basket guide Guide panier 2313168
53 | Relé potencia 16A Power relay 16A Relais puissance 16A 4301854
54 | Interruptor magnético Magnetic switch Interrupteur magnétique 2050705
55 | C. tubos difusores superior Top dispersers tubes set Ens. tube diffusseurs supérieur 2313182
56 | C. difusores tap6n aclarado Rinsing dispersers plugs set Ens. diffusseurs bouchon de ringage 2313125
57 | C. tapones lavado (4u) Washing plugs set (4) Ens. bouchons lavage (4) 2313126
58 | C. cruceta superior Upper croshead set Ens. corps supérieur 2319060
59a | Cableado SL-23 Electric wiring SL-23 Cablage SL-23 2310046
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59b | Cableado SL-23B Electric wiring SL-23B Cablage SL-23B 2310047
59¢ | Suplemento cableado SL-23BP SL-23BP wiring supplement Supplement cablage SL-23BP 2310048
60 | Panel mados Keyboard set Panneau commandes 2313162
61 | Adhesivo panel mandos Control panel adhesive Adhésif table commande 2313135
62 | Interruptor Switch Interrupteur 2310403
63 | Pulsador luminoso Luminous pushbutton Poussoir lumineux 2310404
64 | Piloto blanco White lamp Lampe-témoin blanche 2310401
65 | Pulsador negro Black pushbutton Poussoir noir 2310400
66 | Tapa ciega Blind lid Couvercle compact 2310405
67 | C.bisagras puerta Door hinges set Ens. charniére porte 2319068
68 | Resistencia cuba 1.500W Tank element 1.500W Resistance cuve 1.500W 2313119
69 | C. regulador puerta Door regulator set Ens. regulateur porte 2309566
70 | C. tirantes puerta Door tie-bean set Ens. entroise de porte 2309224
71 | C. puerta completa Door set Ens. porte compléte 2319069
72 | C. cerradura puerta Door lock set Ens. sérrure de porte 2309122
73 | Iman puerta Door magnet Aimant porte 2310470
74 | C. manguera entrada de agua Water entry tube set Ens. durite entrée d'eau 2309745
75 | Termostato seguridad Safety thermostat Thermostat de securité 2302852
76 | C. calderin Boiler set Ens. chaudiére 2313021
77 | C.juntas acoplamiento + calderin + filtro | Boiler + filter + coupling joints set Ens. joints accouplem. +chaudiére+filtre | 2313130
78 | C. menbrana + valvulas Dosing membranes + valves set Ens. menbrane + valves doseur 2309086
79 | C. vélvulas Valves set Ens. valves 2309085
80 | C. resistencia calderin 2.800W Boiler element set 2.800W Ens. resistance chaudiére 2.800W 2319070
81 Electrovalvula 2 vias Electrovalve 2v Electrovanne 2 voies 8100265
82 | Electrovalvula 1 via Simple electrovalve Electrovanne simple 2304941
83 | C. mandos termostato Thermostat knobs set Ens. commandes thermostat 2309065
84 | Termostato aclarado Rinsing thermostat set Ens. thermostat de ringage 2309068
85 | Tapa frontal inferior Lower front cover Panneau frontal inferieure 2313195
86 | Junta cierre Lock gasket Joint fermeture 2313445
88 | C. carcasa motobomba presién Booster pump body set Ens. corps pompe pression 2310445
89 | C. accesorios motobomba presion Booster pump accessories set Ens. accessoires pompe pression 2310446
90 | C. codo m/h 1/8 dosificador Elbow set m/f 1/8" doser Ens. coude m/h 1/8 doseur 2310109
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Nota: Todas estas especificaciones estan sujetas a cambio sin previo aviso, debido a la permanente mejora del producto.
Note: These specifications are subject to change without prior notice due to continuous product improvement.
Note: Toutes ces spécifications peuvent étre modifiées sans préavis di a une permanente amélioration du produit.
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